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COMEDIA FAMOSA.

AUN DE NOCHE
ALUMBRA EL SOL.

DEL DOCTOR DON FELIPE GODINEZ.
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.

El Rly Vori Sancho , Barba. Doria Sol /lbarca,Dama. 0.}ame de Aragónfialaa.
El Principe D.Caríot,fu hijo. *** Doña Cofania, Dama. *** Nebii

, Gradofi.
Don Juan de Zufüga

,
Galin. *¡p* Inéj

,
Efclava. Acompañamiento.

JORNADA
Salen Don Juan de Zuñtga

^ Galany

y Nebñ
, Graciofo.

OEas, Neblí, muy bien venido.

Nebll.^y Ea , Don Juan , ya me tienes

en Pamplona. Juan. Galán vienes.

Neblí. EíTo íiempre yo lo he fido.

Juan. Cómo en la Francia te ha ido ?

Bella Ciudad es París.

Juan. Ojala fu Flor de Lis

dé á Efpaña dichofo Fruto.

Neblí. Por tu aufencia viñen luto

las Damas, de aquel País:

cómo ce va de Coftanza?-

Juan, Ya no puedo querer yo
á Coílanza. Neblí. Por qué no ?

Juan. Porque con feliz mudanza
de Don Jayme , eíTa efperanza,

que logra fiempre conmigo,
la dexo

, ya no la ligo,

y adoro á un Sol , no te aíToinbre,

Sol digo
, y Sol es fu nombre,

ya me declaro concigo.
.

Mucho tengo que contarte;

cafado eíloy en fecreto.

Neblí. Jefus I til eres el difereto ?

(h el valience como ui; Martes

PRIMERA.
til el Navarro Durandarte,

á quien vi en Francia llamar
el Non de Efpaña

, y no Par|
aunque digo neciamente,

aora eres mas valiente,

pues te acrevifte á cafar,

Y á quien es de tantos modos
tan pefada compañía,
que fi es fea, es folo mia,

y fi es hermofa
, es de codost

yo mecido halla los codos
en empeños

, y cuidados ?

Mas tente allá cus enfados,

que yo , aunque me hables en ello,
no pienfo decirte aquello

de fuegros , y de cuñados.
Juan. Cilla., halla faber defpues

Ja muger que yo elegí,

lo que he paíTado , Neblí,
de penas en folo un mes;
'mas razón es , razón es,

que cueíle dificultades,

bien de tancas calidades,

Sol que file , Luna llena,

y Cielo en noche ferena,

no fon tres grandes
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1 Aun de noche

Pues mayor es la que adoroí

el Sol es un Rey tan bello,

que de fu mifmo cabello

hace fii corona de oroj

mas depone fu decoro

en fu Ocafo , é introducen

Aftros
,
que de noche lucen:

Si otras Damas fon Eftrellas,

mi Sol fiempre luce
, y ellas

íiempre con él fe deslucen.

La Luna , luz plateada

del Cielo , hermofa es íln dudas

pero hermoía
j

que fe muda,
•porque es fu beldad preftada,

ya eílá llena
,
ya menguadas

mas mi efpofa celeftial,

Aftro que eñá Gempre igual,

es coa luz propia, no agcna.

Luna que eftá fiempre llena

de fu beldad natural.

Hermofo es todo eíTe velo

eftrellado ,
mas no vive,

ser mas perfe«ílo recibe

qualqáier viviente del fuelo:

Mi efpofa también es Cielo,

mas tan viva en cada acción,

•que alma todas ellas fon;

y afsi , es con glorlofa palma,

Íiipueílo que todo es alma,

Cielo fin imperfección.

Luego tal belleza alcanza,

que es Cielo, y Cielo viviente,

Sol
, y Sol fin Occidente,

Luna , y Luna fin mudanza:

Logrófe ,
pues , mi efperanza,

y gozo, fin duda alguna,

tres hermofuras en una,

tan fin defeélo
, y tan bella,

que fe han enmendado en ella

el Cielo , el Sol , y la Luna.

ÍJeUi. Por Dios
,
que lo has dicho bien,

hayas hecho mal , b nos

mas voy al cafo ,
que yo

, e hablar de veras también:

;ic Sol es efte con qiijen

'''0, Don Juan , te -íialio ?

' fin caula te lo callos

•-.fijj, ya cílás aquí,

alumbra el Sok

y aunque es tan fecreto
, á ti,

y á Don Jayme he de fiallo.

Aquí vendrá
, aquí le cfpero,

que á eíTo he venido á Palacio
á Don Jayme, pues, de efpacio
contar ella hiftoria quieres

y afsi no te la refiero,

porque til la oirás con él.

Neblí. Jayme es tu amigo fiel;

mas él
, y Coñanza vienen.

Sale Co/iarza
, Dama

, con manto
, y

Don fayme de Aragón.

Ja/m. Ay CoPanza ! igualdad tienen
en tí lo hermofo

, y cruel.

Co/}. Don Jayme , vos fois galán,

y os eftimo de manera,
que á vos fin duda os quífiera,

fi no adorára á Don Juan:
Todos los güilos eílán

contrarios
,
que él me aborrece

al paíTo que mi amor creces

pero á vos os fatisfaga,

que quien vueflro amor no paga,
á lo menos lo agradece.

Con efto dadme licencia,

que ver al Rey folo efpero:

allí efiá Don Juan, no quiero
hablarle en vueftra prefencia,

no porque havrá competencia,
que elfo puede aflegurar

amifiad tan fiiigular,

fino porque de mi güilo

tendréis vos zelos
, y es juHo

no daros efte pefar,

Jajfrn. Podréis l»grar el intento

de hablarle al Rey? Co/l. Yo cendré

orden de verle, aunque sé

fu perpetuo encerramiento,

y que vueftro valimiento

podrá introducirme : á Dios,

Juan. Jayme , yo os efpero á voss
^

mas no llego
,
quando os veo

con Coftanza
,
que defeo

no cftorvaros á los dos.

Jaym. Don Juan, yo lo creo afsif/'

al Rey quiere hablar aora, "í"

quizá de vos
, que os adora, .

’

tan ciega corno hafta aqui.



í^el Voóíor "Don Felipe Godtnez»

Juan. No tengáis zelos de mi,

que fi ella en cruel ha dado,

yo os tengo ya aííegurado.

jfát/w.Ya sé , Don Juan , lo que os debo*

decidme Ío que hay de nuevo,

que me teneis con cuidado.

jK.-in. Efcuchadme
,
pues

,
que es deuda

á obligaciones paíTadas,

en el peligro prefente,

hablaros con confianza.

Yo fuelo amar tan fecreto,

que eíTa fineza ordinaria

de no decirfelo á nadie,

porque otros también lo ufaban,

me pareció vil , y á folas

andaba yo dando craza

como poder efconderlo

de la mitad de mi alma:

y hallé el modo
,
que un amante

que como yo fe recata,

ni aun á vos fu amor os dixo,

no porque de vos fe guarda,

fino por poder preciará,

que el fecreto de fu Dama,
fi á la media alma lo fia,

a la otra media lo calla»

Cafado cfiov en fecretos

con efia primer palabra

os digo
,

que ya , fin duda,
fereis dueño de Cofianza.

No penfeis que me he cafado

fecretameiite por falca

de méritos en mi efpofa,

que mas urgente es la caufa,

ni por fer can defvalido,

que he vifio apenas la cara

al Rey Don Sancho
,
que oy reyna,

fiendo yo Zuñiga, rama
de Iñigo Arifta , y pudiendo

en mi Capilla , y mis Armas
fer

,
por numero de Eftrellas,

cantas Lunas Otomanas:

bien que al Rey ,
por fu retiro,

Cartilla , Aragón , y Francia,

ya comunmente .Don .Sancho <
'

el encerrado le'‘’ilaman}

y afsi , Don Carlos fu hijo,

con libertad mas bizarra, .

ya cafi dueño govierna

la Corona aun no heredada.

Yo , Don Jayme de Aragón,

miré á Doña Sol Abarca,

á quien fabeis que dio fangre

la Cafa Real de Navarra.

Vila
, y fueronfe tras ella

los ojos que la miraban,

tras ios ojos los afeílos,

tras los afeólos las anfias,

trás las anfias los fufplros,

tras los fufpiros el alma,

y tras el alma un defeo

de tener muchas que darla:

Sol con fer Sol de mi Ertrella,

quizá igualmente inclinada,

«on un precepto inviolable

me dio licencia de hablarla;

porque ms mandó imperiofa,

aunque cuerda
, y recatada,

que por forzofos refpecos,

que á nueflro amor iifiporcaban,

ni aun á vos os lo dixeíTe:

era el cafo de importancia,

y yo juré la obediencia,

fi Éie culpa, perdonadla.

Hablábame
,
pues

, y viendo

la nota , ó la vigilancia

de unas vecinas curiofas,

quizá mal intencionadas,

(que hay en las. guerras de amor,
quien fin trabajo, y fin paga

fe ertarán toda una noche

fiendo porta á una ventana)

dexó de hablarme en la calle,

y por una puerta faifa

me entró un amor verdadero

á claufura tan fagrada. v'

Es la ocafion entre amantes

afpid
,
que muefde, y .ajhaga,

hiena
,

que mata , y que llora,

firena
,
que duerme ,* y canta»

Yo amante, y favorecido,

ella fina
, y obligada;

yo importuno á Jos favores,

ella á las porfias blanda:

la refolucion portrera

no es menerter declararla,

A z ^ae



Aun Ae nochi alir^/ra el Sol,

que hay fufefíos ,
que fe dicen

con lo miímo que fe calla.

Ya, pues, ambas voliuuades

últimamente empeñadas

con favores
,
que á los fines

grcjífcras dichas alcanzan,

fupe que el Principe (ay trirte
! )

tan loco á Sol adoraba,

que haviendo de fer fu efpofa

ta Serenifsima Infanta

de Aragón, con quien eílán

fus bodas capituladas,

á pefar del Rey fu padre,

ni lo atiende , ni fe cafa

fu Alteza
,
pues que de noche

la mifma calle rondaba

porfiado amante , ó ciega

maripofa de fu llama.

Supo mi amor
,
que una noche

me vio falir de íu cafa

de mi Sol , y conocióme,

pues luego con voz turbada

me dixo : Don Juan , teneos,

el Principe es quien os habla,

hijo foy de vueftro Reyj

yo
,
yo adoro á Sol ingrata,

yo no puedo mas
,
yo muero;

li alguna dicha os dio entrada,

Icaro de canto rayo,

el mifmo Principe os manda,

que no bolvais mas á ,vcrla,

pues yo la adoro, olvidadla^

Aqui
,
Jayme ,

quedé muerto,

elófeme en la garganta

la voz ,, y en la tierra Inmobles

fueron de marmol las plantasj

mas ya , en fin
,
quando en el pecho

refpiró ^a vital aura,

y usó de fus facultades

con el calor defalcadas,

empecé á hablar
, y atajóme,

diciendome : Don Juan , bafta,

efio ha de fer fin refpueih,

aunque mas razones haya.

Iniefc
, y yo quedé finciendo

violencia tan temeraria,

como deudor tan forzofo

de obligación tan honcada*

Dixele á Sol el fiiceífo,

y temerofa dio traza

en fecreto á nueftras bodas,'

por quedar aífegurada.

Yo por el Principe quife

efeufarme , y efcufarla,

temiendo quizá las quejas,

aun mas que las amenazas;

mas lagrimas de muger,

Sol con jufiieia tan llana,

yo convencido
, y h. deuda

á honor de fangre tan alta,

cáseme con tal fecreto,

que fola Inés, una Efclava

de Sol confidente ,
fabe

que efiá conmigo cafada.

Adóramenos los dos,

y aunque fon muy limitadas

mi hacienda , y la Tuya
, Jayme,

entre unas pobres alhajas,

efioy tan rico con ella, ¡

que fi es la rauger honrada

corona de fu marido,

no embidio al mayor Monarca*
Y vive Dios

,
que á Caíiilla

difpufiera una jornada,

por ver á un deudo de Sol,

fino temiera dexarla.
‘

Y fi no me voy , porfia

fu Alteza con cal inftancia,

que en zelos averiguados,

temo iras executadasj

y aun otros futuros males.

Figurad entre las ramas,

que forman en una felva

verdes techos de efraeralda, '
>

dos pajarillos amanees,

que con unas pobres pajas

van fabricando fu nido

á los polluclos que aguardan;

y que un cazador aftueo,

quando todo el nido faca,

quita á los padres que vivan,

y á los hijos
,

que á luz falgan.

Pues veis aqui nu retrato

en las verdes ef^ecanzas •

de uu matrimonio fecreto;

defeo yo entré l^s..alas, ¡i



Ibel Po¿íúr^ Don
6 los rayos de mi Sol,

ver felizmente abrigada

.fuccefsion dichofa
, quando

á e/las prendas efperadas,

conformemente, aunque pobres,

fabricamos nido , o cafaj

íiguiendo al padre
, y queriendo

con ocultas aíTechanzas

. coger la madre en. el nido,

conforte amorofa
, y cafta,

el Principe
,
que cruel,

todo de una vez lo acaba,

hará á ios padres
,
que mueran,

y á los hijos, que no nazcan»

Yo vengo
,
pues , á pediros,

pues fois coda la privanza

del Principe
,
que fi acafo

llega á faber lo que paíTa,

que yo se que eñá zelofo,

nueñra antigua amiílad haga

fu oficio en las ocafiones,

pues efta es can apretada.

Tened laftima , Don Jayme,
íi no de mi

,
que me agravian,

de una bermolura inocente,

de una virtud foberana.

Un defdichado dichofo,

que con tantas veras ama,

y con canco amor padece,

os ruega
, y de vos fe ampara,

quando ya ampararme es deuda,

porque la nobleza hidalga,

debe al ruego de juílicia,

lo que á la piedad de gracia.

Jaym. Don Juan , yo os bufcaré luego,

idos
,
que aora á eña fala

el Rey
, y el Principe Talen,

y porque fe perfuada,

que vos no/ me haveis hablado,

conviene á la mifma caufa

el que conmigo no os vea,

Juan. A Dios, pues, hada mañana:
ven ,

Neblí. Neblí, Vamos
,
que quiero

befar los pies á mi ama,
que fi es Abarca

, y es Sol,

pienfo que quando levanta

elfe mifmo Sol del fuelo,

dos átomos con que aadauj

fellpe Gúdtnez,
^

abarca de luz fe ajufia,

y rayos de oro fe calza. Vanfe»

Salen el Rey y y el Prtntifie.

Prníf. Vuefira Mageftad, Tenor,

no me apure
,
que me canfa

todo lo que no es matarme.
Rey. Toda efta vida es batalla:

Don Jayme, que decís de efto ?

Jaym.DígOy feñor
,

que me efpaiita

en un Principe tan fabio

triftezas tan ordinarias.

Ee^. Carlos
,
yo os tengo cafado

con Doña Violante , hermana
de Don Pedro el Qiiarto , feliz

de Zaragoza , y Efpaña;

y Rey, y padre, pues tengo

valor juntamente
, y canas,

tendré entre confejos cuerdos

refoiuciones gallardas.

Pñnc. Yo ’la tengo de morir.

Rff/. Don Jayme, Dona Coftanza

me refirió todo el cafo,

y que Doña Sol Abarca,

que ama en fecreto á Don Juan,
con quien de cafarfe trata,

la mifma Coftanza inquieta

el l’rincipe muy humana,
Prlnc. Hable vueftra Mageftad

de efte Sol con mas templanza,

que no es mas puro el del Cielo,

aunque á mi fu luz. me abrafa.

Rí/. Qué bien parece entre el regio

explendor efta bizarra
.

generofidadí que el hombre, \

que con fus zelos infama

la muger que quiere, y mas
quando no pienfa dexarla,

ó no tiene encendimiento,

ó buena fangre le falta..

Jayrn. Don Juan efta en gran peligrQ. ap»

Rey. A caza faldreis mañana, . -

'

que quiero que os divirtáis,

Py/Mf. Veré allí reprefentada

en las fieras mayor fiera;

mas me entriftecc la caza»
j

Rey. Id á la cafa del campo.
Pr'iac. Digo que iré donde manda

yueftra Mageftad , feñor.

Rey4



noche

J?e/.No me bolvals las efpaldas,

que os quiero mas que á mi vida]

clcribid
,
porque fe parta

el Correo a Zaragoza,

que eíío folo es lo que aguarda^

T/mc. Vayafe íin carcas mias.

Key. Cómo ha de ir íín vueftras cartas ?

PWwc.Porque muero. Rtf/.Dios os guarde.

Frinc. Vueílra Mageílad fe vaya,

ó yo me iré. Rty. Bueno eftá,

que arguye poca conftancia

rendirfe á pafsion tan necia,

que por ferio es porfiada.

Cafaos pues , y obedecedme
con el rigor

, y obfervancia,

que debeis á un Rey , y padre,

que- mas que á si mifmo os ama:

ó por el figlo dichofo

de la Reyna, que elevada

á mejor Corona, pifa

zafir del fupremo Alcázar,

que á pefar de vuefiro afcííto,

que afsi la razón arrafira,

os caftigue rigiirofo,

fino en vos
,
en quien lo caufa. Vafe.

Jaym.ScñoXi ved, que vueftro padre:;-

Princ. Jayme , no me digas nadaj

yo efioy refuelto , Don Juan
de Zuñiga ha entrado en caía

del Sol que adoro
, defpues

que con paciencia efeufada

le avise
,
que la olvidaíTe,

pues que yo no la olvidaba,

traidor fue
, pues bolvió á verla,

fu muerte es juila venganza

de mis zelos, ya es de noche,

id luego
, y execucadla.

jFíi/w. Señor , Principe fois jufto,

y á vos Don Juan no os agratiaj

porque yo se;:- PrlAc, No fabeis

cofa que importe á mis anfias,

ni á mis zelos ; vive Dios,

que ha de morir. Jaym. Si fe igualan

la piedad , y la jufiieia

en las deidades humanas,

como á cal::- PW«c. Efia es fenteucia,

que pafsó en cofa juzgada,

flo ha lugar la apelación.

y
altmhra el Sol,

Jaym. Sí , mas hay qiiando es contraria,

suplica á vos ,
de vos mifmo.

íWnr. Jayme, Jíí/w. Señor
, vinculada

os tengo á vos mi obediencia.

Pñnc. Pues no repliquéis palabra,

acabad fu vida , ó dad

la vueftra por acabada.

Jaym. Si daré fi fe la quito,

pues en la fuya efián ambas. Van/e.

Sale» Doña Sol , é Inés Efclava,

Inés. Que es lo que efciibe Coftaiua

en eftc papel? Ignora

mi cafamienco , en que aora,

ni de ella haré confianzas

y afsi me eferibe
,

que quiere

íer mi huefpeda unos dias,

Inés. Tu que rcfpuefia le embias ?

Sol. Inés 5 bien claro fe infiere:

cómo he de tenerla en cafa,

íiendo ya Don Juan mi efpofo,

y el fecreto tan forzofo ?

Inés. Tu na fabes lo que pafla ?

Don Juan la quifo muy bien,

y pienfo , fi á cafa viene,

que es de zelos
,
que de él tiene.

Sol. Yo lo prefumi tambienj

mas Don Juan me fatiiface

tan leal
,
que mi^ recelos

aun no han llegado á fer zelos:

con todo, fi Don Juan hace

a Cafiilla fu jornada,

traeré a Coftanza conmigo,
aunque ignora , como digo,

que con él eftoy cafada.

Temo al Principe , en efeto,

que no dudo
, Inés

,
que acabe

la vida á Don Juan , fi fabe,

que es mi marido en fecretoj

pues dirá
,
que fe casó

á pefar fuyo Don Juan.
Inés. Ay , feñora

,
qué galán

vi ayer el Principe yo I

El fuele decirme á mi
fus penas

, y yo le digo,

que pierde el tiempo contigo.

Sol. -No , Inés
, no ha de fer afsi.

Inés. Luego güilas
,
que le dé

alguna efpcranza? Sol, Necia,

eú



D&l Doáfár Don
en mí tuviera Lucrecia

menor flaqueza
, y mas fé.

Jnh. A quejas muy repetidas

le defpido yo ; que quieres ?

Sol. Ines , íi al Principe vieres,

no quiero que le defpidas,

porque eflo es llegarlo á oír,

fino que huyendo te vengas,

tan aprieíTa
,
que no tengas

á quien poder defpedir.

hhs. En vano á fu honor reílílo,

fufra el Principe el defdén,

que no puedo mas.

Salen Don Juan , y Neblí.

Jutn. Mi bien,

un ligio ha
,
que no te he viílo;

habla á Neblí fin recelo,

que es un antiguo criado,

de quien fiempre rae he fiado.

Neblí. Neblí foy
,

pues al Sol buelo»

Sol. Por leal á tu feñor,

te efíimare. Neblí. Aora si

puedo llamarme Neblí,

con alas de elTc favor.

Inh. Neblí fe llama ,
galán ?

Neblí. Y con hambre eterna efioy

templando fiempre, que foy

Neblí pollo de Don Juan.

Jnh. Neblí pollo es todavía ?

pensé que mudado de aire.

Neblí.'Lz Efclava tiene donaire,

y es doí^a en bolaceria:

dime til tu nombre á mi.

Jnh.hús me llamo. NeWí. Alto , pues.

Garza parece la Inés,

que ha de bolar el Neblí.

Inés. Luego es confecuencia clara

que algo quieres darme. Neblí. Niego
la confecuencia

, y el luego.

Inét. No tiene Sol buena cara?

Neblí. De limifte, Inés. Ella es muger
de buena vida , y cofiumbres,

mas folo da pefadumbics.

Muy pobre debe de fer.

Inés. No ferio, pues es tan bella;

date á ti mucho Don Juan ?

Uhli. Ya los feñores no dan,

fon muy pobres él > y ella»

Felipe Godinez, 7
5o/. Don Juan, no es aquel Don Jayms?
Sale D. Jayme. Qué defdichada hermofura

!

Señora Sol , Dios os guarde:

Don Juan::- Mal fe difsimula

el fentimíento en los ojos.

Juan. Gran mal fu trífteza anuncia.,

Jaym. Retirenfe effos criados.

Juan. Salios allá. Neblí. No me gufia

la prevención : Inés , vamos, yanfe,

Sol. Don Juan ,
pues aqui te bufea

Don Jayme, que foy cu efpofa

le havrás ya dicho fin duda,

y fi no
,
yo fe lo dígoí

porque menos fe aventura

en revelar el fécreto,

que en juzgar el fí cl lo juzga,

que pudo hallarte en mi cafa,

no fiendo yo efpofa tuya.

Juan. Sol
,
ya Don Jayme lo fabe,

pero fu crífleza es mucha,
pues á los ojos fe viene.

Jaym. No sé , Don Juan , como cumpla
con cantos refpecos juncos,

entre penas tan confufas;

fu Alteza manda que os mate,

y aunque entre miedos
, y dudas,

á tanta refolucion

hice réplicas algunas,

quifo tomarlo á fu cuenta,

quando ve
,
que fi lo reafa

fe lo encargarán á otro,

que fácilmente concluya

con mi vida
, y con la vuefira,

que ninguna eftá fegura

fi peligra la del otro,

pues es de ambos cada una.,

El Principe es el Juez,

que cíla fencencia pronuncia,

y el delito es vuefiro amor
(vive Dios, que es feliz culpa!)

y pienfo que mi defdicha

es el Fifcai , que os acufa,

pues me han hecho á mi el Verdugo,

que la feniéncia executa.

Efte es el cafo
, yo vengo

fin refolucion ninguna

á ponerle en vueftras manos.

Vos calíais
, y Sol fe turba ?

Don



Jun de noche álumira d SoL5
Don Juan, muchas vidas tengo,

que ya la vuchra
, y la fuya

tengo por propias , y ya

no es mi defdicha tan fuma,

que no queréis que fean mas,

que porque ferá ventura

tener yo muchas que daros,

dexare de tener muchas.

Juan. Yo no sé, por Dios, Don Jayme,
con qué palabras reduzga

á brevedad tantas penasj

y afsi vueftra amiííad Tupia

lo que falta á mi difcurfo,

que aunque la acción es injuíla,

fi vos para executarla

no bufcafteis coyuntura,

corréis peligro
, y íí dais

noticia al Rey , fe difguíía

con vos el Principe
, y veo,

que el morir vos no fe efeufa.

Vos mirad por vos ,
Don Jayme,

viendo también efta lluvia,

que tiene al Sol tan nublado

cíTas perlas de alba pura,

que en azucenas
, y rofas,

ni el mifmo Sol las enjuga..

No me pefa á mi, por mi,

eha virtud que fe encumbra
fobre si mifma , y tan alta

pifa fueros de fortuna,

liento no mas
,

que fi muero,
como cortóla viuda,

que aora con fu conforte

xan dulcemente fe arrulla,

no pofacá en ramo verde,

y entre las felvas obfenras

pedirá endechas preftadas

á las aves mas nodlucnas,

maldiciendo entre fus añilas,

entre fus penas
, y anguíüas,

los arroyos
,
que lo rien,

las fuentes
,
que lo murmuran*

Eílo quiero, que os laftime,

á mi , fin nuevas confuLcas,

dadme á fieras
,
que me coman,

ó á llamas
,
que me confumam

o echadme al mar , donde el Sol

cada noche fe fepulca,

y cada mañana, en quien

de lo mortal fe defnuda,

Penix del agua renace

de entre las ondas profundas,

que alli á mi bien la fé viva,

li la efperanza difunta,

en codo aquel alabaftro,

de infauftas cenizas urna,

confagrará monumentos
á las edades futuras.

Sol, Señor Don Jayme , en los ojos

donde la elocuencia es muda,

mucho mejor que en los labios,

oran dos almas ocultas

fobre la gloria de darfe,

una por otra la ufurpa,

cada quai tan ambiciofa

de hacer la fineza fuya,

que en la mifma refilíencia,

con que eflán luchando á una,

vienen á injuriarfe al tiempo,

que obligarle mas procuran:

mas no luchan defeonformes,

porque fi á luchar fe juntan,

no íé juntan por luchar,

que antes por juncarfe luchan;

porque hay no sé qué linage

de paz en la mifma lucha,

pues los mífmos que pelean,

fe abrazan quaiido fe injurian.

No las defpartais , Don Jayme,
antes una mifma punca

faque ambas almas la fuerza

de la mano mas robufia.

De una vez rompa ambos pechos^

y lí efto fe dificulta,

y morir de un golpe folo

no pueden dos vidas juntas,

os ruega una defdichada,

pues la crueldad
, y la afiucla,

quizá contra lo inocente

lo inexorable vinculan,

que quando ya en ambos cuellos

deiá dos heridas tan duras,

me deis á mi la prinaera,-
'"

y 3 mi Don Juan la fegunda.

Japn. D. Juan , bie » podrá en vos miñitl

matare? quien lo procura;

pero



/ o / ^ .
I

Del VoBor Don Felipe Godtnezi

pero no en Sol vuertra efpofa, no hay peligro que no fufra.

que eílais en fu alma , en cuya Pues
,
Don Jayme ,

yo
, y Don Juan^

Inmorcalídad ceneis en dos almas
,

que fon una^

otra vida , no caduca, fomos nave , v marinero

que á par de la eternidad,

.. mayor que los ligios dura*.

Salid de Pamplona luego,

que^o daré por difculpa,

que erades ido á Caftilía:

á los riefgos que refultan

me expongo yo. Júm. Vos fabeís

por qué el Principe promulga
ley contra mi tan fevera ?

Pues como queréis, que huya,

y dexe en peligro á Sol,

ft el Cielo de piedad ufa ?

dad lugar á que la lleve.

Jaym. Dadle vos á qifc difcurra

la razón
, y á que obre el tiempo,

pues ponéis en aventura,

íi lleváis á Sol aora,

niieftras vidas
, y la fuya,

Sol. Pues Don Juan no ha de ir fin mi,

que quiero que nos conduzga

á un fin una mifma vida,

o una mifma fepultura.

Figurad cafa movible

del mar , á quien aíTeguran

los cabos
,
que la apuntaban,

las ancoras, que la fundauj

edificio can viviente

fobre la falada efpuma,

que impulfo propio le alienta,

y aura vital le efiimula:

que ave de pino con alas,

bagél del viento fin plumas,

por regiones de agua buela,

y piélagos de aire furcas

tan movible alvergue
,
quando

de lino , y leños fe ayuda,

que va caminando fiempre

con los mifmos que la ocupan,

porque es á fus moradores

cajfa fiempre. can conjunta,
'' que ellos no pueden mudarfe,

ella también no fe mudai
tan leal fiempre

, y tan firme,

fin defampararlos nunca,

que haíta uudirfe , ó deshacerfe,

que en tanto golfo fiudlua*

Yo foy la Cafa portátil,

en que él vive
, y en que él triunfa

de tancas fuerces de miedos,

de cantas olas de injurias.

En la tierra es ya mi llanto,

Occeano que la inunda,

y á donde fuere yo , ha de ir,

ya embarcación no fe efeufa,

y es fuerza
,
que con él vaya

fu pobrecilla chalupa,

contra quien tanto elemento

en tanto mar fe conjura.

Mas no importa , él vive en mi,

y yo foy cafa can fuya,

q\ie tengo de ir donde él fuere,

á pefar de mayor furiaj

porque no le he de dexar,

baila que en igual fortuna

las rocas me hagan pedazos,

o los abifmos me undan.

faym.V&á, feñora, que á quedaros

os obliga la cordura,

que fi os vais los dos, es fuerza,

que os figan , y que os defeubran,

y que Don Juan muera entonces»

Juan. Don Jayme , nadie prefutna,

que el defeo de la vida

tan engañofo me adula,

que yo me. vaya fio ella»

y dexe mi honor en duda.

Sol.Corao en duda? luego en mi
fon pofsibles las calumnias?

luego efie Sol tendrá eclipfes,

por mudanzas de la Luna?
luego efquadrones formados,

que vibrado frefno empuñan,
que ciñen luciente alfange,

y viílen Morifea aljuba,

cena , que incendios aborte,

nube
,
que rayos efeupa

con truenos
,
que al firmamento

cílremezcan las columnas,

ofarán á mi conílancia ?

Vete
, y verás quan fegura

B arma«
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armadas hueftes derprecia,

y fuerzas de Reyes burla;

yo quedo conmigo mifma.

Vete digo
, y no atribuyas

efte aliento á confianza,

ni eñe valor á locura.

Muy bien dices j pero advierte:*.-

Jaym. Don Juan , fin tardanza alguna

os haveis de ir, Jmn. Yo iré donde
por unos dias me encubra,

con que vos os encarguéis

de mi bien. }ciym, Don Jayme os jura

fer guarda de fu recato,

de atenta tan importuna,

que , fiendo ella Sol
, y yo

Aguila , que no fe ofufca,

examinarán mis ojos

á rayos de Sol tan pura.

Pues yo bufcaré, luz mia,

ocafion mas oportuna,

para llevarte conmigo;

tb verás que poco dura

la aufencia ; abrazame aora.

So/. Ay, Don Juan , que el Sol fe anubla!

Jíi/w. Porque vueftra aufencia crean,

pudiera Sol , con induñria,

traer configo á Coñanza.

So/. Si la traeré
,
que ella guña

de eñár conmigo unos dias.

Jaym. Pues Don Juan fe vaya. So/. Suban
haña el Cielo mis fufpiros:

jufiieia ,
amor

,
que me ^hurtan

el mejor tiempo á mi vida,

Juan. En haviendo coyuntura

vendré á verte ; á ÍDios , mi bien.

So/. Mira, que á mi centro acudas.

Juan.Th eres un Sol que me abrafas.

Sol. Til un Añro que al Sol iluftras.

Juan. Til la caufa de mis dichas.

Sol. Til el dueño de mis venturas.

Juan. Yo foy tu efpofo, y tu amante,

Sol. Yo efpofa
, y efclava cuya.

JORNADA SEGUNDA,
Salen Ines

, y Co(ian7.a,

Coji. DIréte , Inés , lo que fabes,

porque mientras lo repito,

¡GZ
alumbra el Sol,

parece que lo acredito.

Ines. Pues empieza
, porque acabes,

que decirme lo que sé,

es darme un como. Cofi. En efeto,

fe fue Don Juan con fecreto,

y yo defpues que fe fue,

huefpeda de Sol eftoy

aqui en fu cafa. Ines. Adelante.

Cofi. Temo ,
que es Don Juan fu amante.

Inés. Leal , aunque efclava foy, ap,

no he de decir lo que sé,

pues no digo que es fu efpofo;

mas baña hacer un engaño
al Principe tan eftraño.

CoJi. Quilo el Principe zelofo

matarle, Don Jayme á mí
me ha dado de todo cuencas

por eñb Don Juan fe aufenta,

pero eñá cerca de aquí.

Yo, pues, <^ue con tal porfía

cafarme con ci pretendo,

no sé, fí necia defiendo

en fu perfona la mia.

Y como para aplacar

al Principe el medio era,

que Sol le hablara
, y qulfíera,

y ella, en fin, no le ha de hablar,

porque él pienfe , aunque engañado,'

que tiene á Sol reducida,

y afsi Don Juan tenga vida,

que eñe folo es mi cuidado;

hurtándole á Sol el nombre
á h:\blarle de noche vengo

al j.n-din
, y le entretengo,

como ya ves ; no te aííbmbre,

que hablándome haya creído,

que foy Sol
j porque demás,

que no ha hablado á Sol jamás,

fino de paíTo
,
yo he fido

tan fagáz
,
que por poder

engañarle , mas fegura

buR'o noche tan obfeura,

que ni el bulto pueda ver.

Yo
,
pues, junto de efta fuente, :

hablo al Principe, y le digo,

que foy Sol > tii eres, teñigo,

que fiempre te hallas prefente,

que no falco á mi decoro;

que fi mi honor peligrara.
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ijo, Inés, no lo aventurara

por Don Juan, aunque le adoro»

El , en efedo
,
que entiende

que le habla Sol
,
ya no eftraña

los favores, y fe engaña

con lo mifmo que aprehende,

que en fola la aprehenfion,

no en si mifmo eñá el concento*

Gozo es decir humo, y viento,

ó nada , ó mentira fon

los bienes de amor
, Inb,

pues engañada la idea,

no eftá el gufto en que lo fea,

fino en penfar que lo es.

Jnéx. Collanza , todo lo advierto:

queda mas ? Coy?. Su Alteza , en fin,

me ha hablado en eñe jardin

eres noches, y eñá muy cierto,

ue hablando con Sol eñá*,

e modo , que á si ha tenido

la dicha de haver creído,

que Sol favores le da:

con que en ardid can eñraño

lograremos yo , y fu Alteza,

el fu engaño en mi finezt,

yo mi fineza en fu engaño.

Sale Don Jayme.

Jaym. Sin que me fiencan he entrado

(todo la induñria lo pudo)
mientras el filencio mudo
recatos preña al cuidado:

que guardando ageno honor,
fi es ageno el de mi amigo,
las fombras del miedo figo

con los paltos del temor.

A donde el ardid fe atreve,

fiado á noche tan ciega,

que el Sol hay no'ches que niega

la luz, que á los Añros debe ^

Porque ha tres
, que , á mi pefar,

al Principe , aun no lo creo,

Argos defdichado veo
en eñe jardin entrar.

Ojala averigüe aquí,

fi es firme Sol , como bella,

que no ha havido culpa en ella,

como no hay defeuido en mi.

Sale el Príncipe.

frinc* Gran dicha fue hallar abierta .

Felipe Godinez, Xt '

la puerta
:

gocefe el fin

de mi dicha en el jardín,

que me dio franca la puerca.

Sol mía , aora veré

la verdad que tu amor tiene.

Inh. Coftanza , el Principe viene.

Coy?. Pues no te vayas. Inh. No haré.
Princ. Eres til mi amada Sol ?

Cofl. Sol foy
,

habla fin recelo.

Jaym. Sol dice que es : vive el Cielo,
fi es natural arrebol

la vergüenza en una dama,
fin luz , ni arrebol eñá

eñe Cielo, que no hay ya
fe

, ni verdad en quien ama.
Princ. Pues determinado vengo»

al falir de tu jardin

vi anoche un bulto, y en fin,

hablo claro j .zelos tengo.

Temo que es Don Juan , á quien

no hablo Don Jayme , ó no quifo,

que ambos andan fobre a^'ífo,

pues que fe guardan tan bien.

Vengo
, pues , determinado

á no perder lo ocafion,

que eño es dar facisFaccion

de una vez á mi cuidado.

Coji. No tengáis zelos
,

que os quiero

mas que a mi
, y es temor vano,

qufi-'ún Príncipe foberano

los tenga de un 'Efeudero.

Vos fois mucho mas galán

que codos, y yo;> feñor,

np tengp á Don Juan amor, .

que no os compite Don Juan.
}aym. El daño es cierto i ay amigo,

qué buena cuenta que di

de tu honor ! Princ. Sol , fi baña aquí

he fido cortés contigo,

ya , fin el ultimo empeño, . .

no creeré que á mi me quieresi.

dueño .de mi mifmo eres,

hazme de ti mifpia dueño.
Coy?. Válgame aquí la cautela:

Señor
,

quien de veras ama,
mas los riefgos de la Dama,
que los del honor

,
recela.

Coñanza, pues , es aora

mi huefpeda, y os prometo,
B i qué



‘ft Aun de noche

que efta cerca
, y el fecreto

de mi amor, y el vueftro ignora.

Apenas por el Oriente

faldrá el Sol
,
quando fe vaya,

podrá fer que ocaíion haya

mejor la noche figuíente.

Venid entonces
,
pues es

honor de quien os adora.

Remediefe el daño aora,

que otro ardid havrá defpues.

Trine. Oye ,
la noche que viene

quiero lograr mi ventura,

canto mi amor te aflegura.

Jayrn. Atajar efto conviene

con prudencia
, y difcrecion;

que aunque en Sol el vil intento

paíTa ya de penfamienco,

aun no llega á execucion.

Trine. Cerca me has dicho que eííá

Coílanza : á Dios
,
que en efeto

a ti te impo'rta el fecreto. Vafe,.

Jaym. El Príncipe fe fue ya:

eftoy , vive Dios , aqui

por tomar de Sol venganza;

mas ha dicho
,
que Coflanza

eftaha cerca de allí.

Voyme
,
que quizá darán

los Ciclos craza mejor

para prefervar fu honor,

y defender á Don Juan. Vafe,

Tncu Coñanza , qué eftás peiifando l

Coji. Inés , otro nuevo ardid;

para quietar á fu Alteza

tengole, pues ,.de eferibir

firmándome Doña, Sol;

pues ya íer ella iingi;

que Coftanza no fe ha ido,

que no tiene que venir.

Jnh. Bien puedes, que él no conoce

(
yo sé bien que cdo es afsi

)

ni tu letra, ni la fuya,

Cc/Í. Todo es temer, y fingir.

Sale Diña Sol.

Sol. Mientras Don Juan me defvela,

no sé qué rumor fenti,

fi quien fus aufencias fíente,

puede otra cofa fentir.

Vientos ,
fi fuifteis fufpiros,

y acafo á faber venís

/^4
alumbra el Sol,

fi me acuerdo de mi efpofo,

bolved
,

decidle que si.

CoJi.Soi es efta; Sol, qué bufeas?

So/. Coftanza ,
til eftás aqui?

Co(i. Ay amiga
!
parecióme

( aqui es forzofo mentir

)

que efcuché á Don Juan
, y vine,

por no difpertarte á ti,

con Inés á ver quien era.

Sol. Qué dices ? en mi jardín

Don Juan de noche ? ello es fuerza

difsimular , y fufrir. ap.

Co/i. Pensé
,

que á mi me bufeaba:

quieres recogerte ? Sol. Si;

mas no
,
ya me he defvclado,

til fola ce puedes ir,

que yo con Inés me quedo.

CoJi. Bien de ambos riefgos fali. Vafi,

hia. Ay Sol
!

paíTos he Cencido.

Salen Don Juan , / Nebli.

Alebi't. Ya eflamos en el jardín;

qué havemos de hacer aora?

Juan. No dexará Inés de abrir,

ii llamas á aquella reja,

que cftá enramando un jazmín.

5o/. Inés
,
qué haré yo? eftoy muerta,

ni acierto á hablar , ni á huir:

qué es efto ? quién va ? Juan. Luz mía?

5o/.Mi Don Juan ? Neblí. Inés? fwé/.Nebli?

Neblí Señora ? Sol. Yo eftoy turbada .

de efta novedad : decid,

cómo haveis venido ? Sol,

yo vengo á verte
, y vivir,

pues me tienes acá el alma:

til como eftabas aqui ?

Sol. Efta fuente , eftos arroyos

te darán nuevas de mi,

pues tienen lengua las aguasi

arroyados
,
que reís

alegres de mi ventura:

fuente
,
que a aquel alhelí

das aljófar murmurando .

entre dientes de marfil;

Don Juan
,
quizá cuidadofo,

verdades viene á inquirir:

aguas
,
pues que íois can claras,

por qué no fe las decís ?

Juan.Yo en troncos de un bofque eferitos
’^

textos tengo mas de mil,
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verdaclcs dexo que crezcan)

y yo entonaba por mi.
por effo las efcribi SqI ¿Joq

^ ^ q^g jg qyg^jgj
entonces, cuya alma mifma ya no quiero reíiftir}

con impulfos de fentir, por fi han fentido rumor,
vivientes lagrimas abre llegue en publico Neblí,
vegetativo bunlj

^
como que bufea á Coftanzai

eferito efta de mi letra tíi á mi me puedes feguir.

en la corteza infeliz ^uan. Qué efté Sol can á deshora, <*/.

de un alamo negro Yo con loes en el jardín 1

tengo el corazón afsi}
y qog refifte el quedarme !

y en la de un olmo , con quien ó cómo fuele fer vil

eftá cafada una vid: la imaginación humana I

Maldiga el Cielo la mano Bellifsimo Serafín,

que os quiíiere dividir.

Cómo no me dices nada
de Don Jayme ?. SoL Ayer le vi,

y me miró muy fevero,

debiófe de arrepentir

de haver fido tan piadofo;

mas no me cfpanto, que en fin

tiene al Principe enojado.

Juan. Efib puedes prefumir

de Don Jayme ? él me dio vida,

y pienfa que íe la di.

Sel. Mejor es que yo me engañej

pero lo errafte en venir

efla noche
, que Cofiánza

es mi huefpeda , y afsi

te has de bolver. Juan. No , bien mió,
que en el Celeííial zafir t*

es ya el Alba precurfora

del mas hermofo rubí. ’s

Sd* Mira el riefgo á que te pones»

Juan. Muy bien me podré encubrir

por un día de Coflanza

oculto en tu camarín,

por verte á hurto algún rato.

Níhñ. Sol
, ya Don Juan no fe ha de ir,

que él labe íér tan fecrcto,

que todo quanco le oi

fufpirar en efia aufencia,

lo ha fufpirado en lacin.

Bien
, que haciendo ambos un dúo,

como el agua
, y el anís,

que dexé mi amor en cierne:

también yo quando me fui, • •

yo maefiro de un cuquillo,

* y él de un guilguero aprendiz,, ^

•Don Juan cantaba por Sol, - •

un primer ímpetu ha (ido,

perdona
,

íi te ofendí.

/wé/. Neblí, no me dices nada?
ífebli. Inés

, quiero irme 4 dormir,
que he andado toda la noche
en un tejado

, ó rocín,

confultado en Cavailero.

Inéí. Apenas te conocí,

quando te fuiñe á aventuras:

Éfeudero de Amadis,

á qué ha venido tu amo ?

Hace frío , áUtique es Abril,

y viene á bufear el Sol:

fi'hay acato ppr ai .

algún Planeta -tráido,

que á mi me pue(^ fervir,

también me parió madre
como lá 'fuya al Si^i

‘

Inés. Has cenado? N'eblt.Üo Dío$:í

li verdad he de decir,
' '

yo tengo -fed , hambre
¿ y ího5

tienes algo de pemil,

como un trago de lo caro?

porque clio de Sj^-;^Míá¥dn,

fegun lo que ;abíiga fiempre,

tiene capa que partir.

Inés. Paííaslo muy mal ? Neblh Muy roa^
Inés. Lallima tengo de ti:

vamos f que te quiero dar '

los blancos de una perdiz,

y lo tinco de‘ una bota.

AV^/í. Quién te regala? /«¿/.Neblí,

el Principe mi fefior.

Neblí. Válgame el Señor San 6il 1

pefía á mi abuela, qué vida

í§ rompe, ea eftc pais i

So!
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Sol havra dado, cu el chifte,

fu Alteza gafta gentil,

loefilla, como boba,

querrá comer , y veflir,

y Don Juan anda arraftrado,

como otro Fray Juan Guarió,

marido muy criminal,

contra el intento civil.

Bien hayan cuerdos de aora,

que lo que en tiempo del Cid

ie llevaban las terceras,

toman ellos para si. Vanfe^

Salen el Rey , y Don Jayme,

faym. Señor , Doña Sol fe fia

de mi, y de vos, jufta ley

es
,
que la defienda un Rey

de un Principe que porfía;

y afsi, á avifaros embia,

tan honrada, como bella,

que ella noche quiere velU
íu Alteza determinado:

con efte ardid he mirado ay,

por Don Juan , por mi
, y por ella*

Rí/. Sol tiene gran calidad:

en fin , defiende ñi honor
del Principe ? Jaytn. Si , fcfioPi'

ojala fuera verdad. ay*

Rey. Que ciega es, la voluntad,

pues crece en .l'a refiñcncia.l

Jaym. Diciendo aj Rey que es violencia,

le obligo que lo repárei

y fi M no lo remediare,

yo haré mayor diligencia.

Rey. Don Jayme , el Príncipe viene: >

idos, advertido quedo.' Vaftjaym,
Sale el Principe,

Princ. NochíSf qyie preñas al miedo ap„

las fombras que 'tu horror- tienei

mi padre eftá aqui , conviene
difsimular mi eíperanza.

JÍí/. En fin, no hay en vos mudanza?
PWrtc. Sol, hermofura del día, ay.

efta noche ferás mia,

fin que lo impida Cofianza»

Rey. XJna carta he recibido

de la Infanta vuefira efpofa,

y eñá de vos tan quejofa,

como yo por vos corrido:

Amigo vuefíco os lo pido,

alumbra el Soh
fi Rey

, y Padre os lo mandoj
que es mandar

, y eñár rogandoj

aunque es acción mal fegura

poner en cerviz tan dura

yugo de imperio tan blando.

Y II Sol no os da ocafion,

y llega á cal vueftro exceffb,

que la preferís por eífo

á una Infanta de Aragón,
tomaré refolucion

con vos
, y con ella. Princ. Quién

habla de mi amor tan bien,

que eíTo os ha dicho > Rey. Parece,

que en vez de acabarfe , crece

vueftro amor con el defdcn.

Princ. Pues fi crece á mas esfera

con los defdenes , no uféis

de ellos con Sol, fi queréis,

feñor
,
que menos la quiera:

quien la ofende en vano efpera,

que yo me mude jamás:

mas bülverá un rio atrás

de lo que baña allí ha corrido,

quando agua le han añadido,

con que es fuerza correr mas.

Sed, pues, con Sol mas clemente,

quizá ceíTando el rigor,

quitareis fuerza al amor,

y raudal á la corriente:

rio es mi amor , fi no es fuente,

que lio puede atrás bolver:

Uria de dos ha de fer,

yo dexo á vueftro alvedrio,

que quitéis el agua al rio,

ó que le dexeis correr.

R«>'. Carlos, las fuentes porfían,

mandando fiempre } á la mar
van ios rios íin parar,

no afsi los guftos fc’ guians

muchos que aora querían,

fequedad delpues moftraron,

y de amar íe retiraron:

luego aun amando no fueron

rios ,
pues atrás bolvieron,

ni fuentes
,
pues fe íécaron.

Según efto , qué ferá

amor ? un arroyo breve,

que correrá mientras llueve,

y luego fe acabaráí
^

cal.
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tal vez criftal puro va

corriendo del monte al llano,

y es, aunque prefuma ufano,

que fu caudal ferá eterno,

cenfo que impufo el Invierno,

y lo redimió el Verano.

Acra
,
que por ventura

no tengo fed , corre aprifa

amor > y entre faifa rifa

me va ofreciendo agua pura,

mientras el Invierno dura;

mas vendrá el Eílío luego,

y hallare , fi á beber llego,

donde agua el Invierno vi,

guijas fecas
, que de^ sí

eílén arrojando fuego.

Sol no os quiere , yo lo se,

no vais ella noche allá,

que hacerla fuerza ferá

infame acción. Princ. Bien fe ve,

que hay quien avifos os de,

mas ya fi á faber fe paíTa,

que el Sol de noche me abrafa,

la relación no fue cierta,

que primero me dio puerta

en fus ojos , que en fu cafa,

Kí/. Es eíTo afsi ? Pr/wr. Si feñor,

la pafsion perdió el refpeco

al decoro
, y al fecreto.

Rey, Sin duda la tiene amor ap»

Don Jayme , y de ageno honor
hace capa á propios zelos.

Carlos , efcuchad recelos

de quien fer fu efpofo efpera,

porque un zclofo fe> altera

de ver azules los Cielos. Vafe.

Sale Neblí con un papel en la mam»
Neblí. Dixe á Coílanza que vine

á faber de ella, creyólo,

y me fió efle papel;

pues no es de Sol
,

yo me arrojo,

y fe lo doy á fu Alteza.

Señor, íi fuere amorofo

el villetillo , y de güilo,

efíe es el porte que cobro,

dueño dirá la firma, Dafelo,

Prific. La firma es de Sol. El rollro

ha demudado: hay -tramoya?

Rria c. Dice el pap.el. de elle modo*

Felipe Oodlnez,

Lee. Señor, Coftanza no ha querido irfe,

y yo, por disimular , nohemoílrado
güilo de que fe vaya

; y afsi , halla que

yo le avife
, no venga al jardín V.

Altera , á quien me guarde Dios co-

mo defeo. Doña Sol Abarca.

P.epfef, Efta es traición , vive el Cielo,

fin duda ha buelto zelofo

Don Juan en fecreto, y yo
por él la ocafíon no logro.

Quién eres > Neblí. Señor , un loco,

que fuele hablar en juicio;

Don Neblí me llamo , y pofo

en cafa de Sol. Princ. Pues habla

en fefo conmigo un poco.

Has vifio toda la cafa

de Sol ? que aunque oy fon cfcollos

tanto jafpc
, y alabaftro

del edificio ya roto,

hay reliquias de haver fido

Palacio de Reyes Godos.
Nchlli Señor , oy la anduve toda,

y tanta grandeza es oro;

no hay encerrado oadaver,

fino convertido en polvo*.

Quánto pórfido lirado,

y quánto artefon c»n oro,

hace en fu mlfma ruina

derribado Maufeolo t

Quáncos torreones altos,

que barrenaban el globo
de las Efirellas , aora

fon nueftro exemplo , y fu afifombrol

pues con trémula vejez,

en unos puntales tofeos,

como en báculos fe. tienen

tan caducos promontorios.
Qué traidores 'fott.4-P'S años!

con qué filencio enganofo

hurtan los paños al miedo,

y las crueldades al robo 1

Clama quien fue á la memoria,

y en vez dé oír los follozos

del lamento , en huellas mudas
dexan monumentos fordos.

Ya
,
pues , el mayor concepto

de la arquiceílura , el monfiruo
que de la ciencia fue parco,

4é la fortuna es aborto,

«pu-



/éV
Jlun He noche alumbra el Sol,l6

quiza porque á tanto oUmpo,
como era parto gloriofo,

la tierra fue poco atlante

para foftenerle en ombros,
íienJo propiedad del Cielo,

can miferable dertrozo,

defengaño al prefumidoj

y efearmiento al ambiciofo»

Frinc. Bien Tabes hablar de veras.

Soy Poeta , y hombre doÓlos

voy al cafo, .vi fu eftrado,

fu retrete , fu oratorio,

fu camarin , y aun fu cama,
que quando yo me abochorno
de curioíidad , no fuelo

dexar rofo , ni bellofo.

Trine. Y en qué quarto ertá Don Juan
de Zuñiga ? Neblí. No conozco
ningún Juan yo: fi Cortanza

le dio en el papel el foplo!

Trine. Ea efte papel me avifan,

que Sol le efeonde
, y que todo •

me lo dirá el portador.

Neblí. Señor (
gran apeligró rcorro )

puede fer.que efle Don Juan,
cfté allí , mas yp.^ foy corto

de vifta., y no lo vería.

Trine. Si cuvirte buenos ojos

para ver toda la cafa,

cómo te faltaron Tolo

para no ver á Don Juan?
Neblí. Oyeme un cuento famofo*

Era un Cura tan tahúr,

pero tan poco devoto,

que .por jugar no rezaba:

el Obifpo efcrupulofo

fupo el cafo , llamó al Cura,,

y dixole con enojo*'

Qué es efto ? cómo no reza?

y el Cura íin alboroto

refpondió ; Señor iluftre,

ya he probado con antojos,

y no veo : aquí el Obifpo
replicó luego

,
pues cómo

ve á jugar
, y no á reear ?

Y él refpondió -prefurofo;

hagame á mi cada letra

Vusía como el As de Oros,

y leeré el libro del rezo,

como el de quarenta y oclid*

El cuenco fe ertá aplicado,

íin andar por circunloquios;

vi la cafa, y no á Don Juan,
pues lo que el Cura refpondo:

Haga á Don Juan vucflra Alteza,

aunque no tiene mal como,
tan grande como una cafa,

y veréle , aunque veo poco,

Trine. Di que me difte el papel,

y vete. Neblí. Yo me recojo

con Sol, como las gallinas,

porque ellas , y yo lo Tomos. Vafi.

Trine. Qué haré para averiguar

íi Sol me engaña } ya como
refolucion , erta noche

he de bufear cautelofo

á Don Juan dentro en fu cafa,

diciendo
,

que un amor loco
el fello rompió al fecreco,

facrilego á cancos votos.

Perdone la cortesía,

mi ^adre efta rigurofo,

SoUme entretiene, ó me burla,

Cortanza me pone ertorvos,

Don Juan me ofende, Don Jayme
es confidente alevofo;

amor, piedad , que aunque debo
refiftir con pecho heroico,

ha. tanto que ertoy íitlado

de enemigos poderofos,

que es fuerza entregar la. plaza,

n no me entrare el focorro. Va/e^

Salen Defia Sol , / Neblí»

Sol, Qué le díxine á Cortanza,

que fe entró ,tan de repente ?

Til has eftado oy impaciente,

ella notó la mudanza
de tu rortro , y fuefe en fin,

que hiciera haver fofpechado,

que eftá codo oy encerrado

Don Juan en tu camarin.

Sol. A mi inquietud lo atribuyo,

lo mifmo que tii colijo.

ZVirW. Por Dios
,

que al irfe me, dixo^

que aquel papel nó era Tuyo.

Si Don Juan fabe el aprieto

en que me vi con fu Alteza,

me ha de romper la cabeza,
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no hay cofa como el fecreto.

Sol. Ya puedo á Don Juan llamarj

mi bien , bien puedes falir.

Abren ¡a fuerta , y /ate Don Juan*.

Juan. Que malos fon de fufrir

los plazos del efperar 1

Como pajarillo amante

en la privón todo el día,

fentí tus palios »
Sol mia|

y cante alegre al inflante,

.
que te anunció un arrebol,

que por la puerta vi aora,

y afsi Taludó al Aurora
por menfagera del Sol:

Pero guando vi que eflaba

Coflanza contigo hablando,

también lloré , imaginando,

/ que mi Sol íe me nublaba.

Sí/. Pues no llores, dueño mío,

que eflfe Sol
,
querido efpofo,

íale á beber calorofo

en tus ojos el rocío,

con que fe ha refrigerado.

Ya buelvo á decir que llores,

que á elfos líquidos amores
en el pecho enamorado,
apofetito les he hecho,

porque lagrimas que fon

pedazos del corazón,

bien eñarán en el pecho. Saklneu
Inh. Sol , cfcondafe Don Juan:

yo iba aora á abrir la puerta,

y viendo que eflaba abierta,

menos cortés
,
que galán,

el Principe fe entró en cafa.

Sol, Luego fabremos qué es ello:

mi bien, efcondete prefto.

Juan. Ya de los limites paila

la violencia, cerca eñoy
para acudir fi importare, ^fcondefe.

Kebll. Rogando á Dios
,
que en bien páre,

mientras no para me voy.

f^arife Neblí , é Inés , y fale el Principe*

Princ. Sol , íin tu licencia vengo,

mas íi til al amor la niegas,

quándo efperaron ios zelos

3 que les dielfen licencia?

En un papel me avifafle,

que. efla noche no viniera»

Vellpe Goáin'tz* i -p

porque Coflanza era eftorvo

para cumplir tu promeífa.

Rompí el fecreto jurado,

no te pongas can fufpenfa,

que parece que me efcuchas,

como quien fe hace de nuevas.

Sí/. Ya advertí á Inés, que cerraífc,

y mandé
,
que á nadie abriera.

Princ. Zelofo eftoy , no te admires,

que contra cu guflo venga,

porque dicen unos zelos

lo que callan mil finezas. Al paño D.Juan..

Juan. No tengo honor pues no muerOi
efperaré la refpuefla,

d tomaré antes de darla,

facisfaccion de mi ofenfa.

Sol. Sí algún villano de Aflurias,

á quien jamás la tigera

llegó á enmendar con el arte

la defmelenada greña,

huviera , íénor , oido

una injuria tan violenta,

un deUfuero tan torpe,

una atrocidad tan nueva,

pensara que no era en ambos
común la naturalezas

porque hay hombres , de quien dud®
fi fon hombres, ó fon fieras-

Mas en un Principe , en vos,-

en cuyas heroicas venas

cantos diferentes Reyes,

tan convencidos fe mezclan,

es miedo , es error, es pafmo,

es aflbmbro , es inclemencia,

es injuflicia , es infamia,

es tiranía, es afrenta,-

es temeridad, es ira,

es Impiedad, es violencia,

es alevosia'5‘yes furia,

es efcandalo , es vileza,

es rabia, es furor: mas cómo
podré reducir á cuenta

todo lo que es
,
pues no hay

indignidad que no fea?

Yo promeCTa ? yo papel ?

quién tan loco á la alta esfera

del Sol levantará, el -huelo,

u ofará á tanto Planeta

vér en fu eclíptica errante,

C que
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<jue abrafado no cayera,

Icaro altivo , ó Faetón

defpeñado de fus ruedas ?

Yo foy Doña Sol Abarca,

el Principe es vueftra Alteza,

confeifad
, que es ficción todo

quanto haveis dicho en ofenfaj

que con fer la traición tal,

y yo fer yo
,
que en materia

de honor no es pofsible que haya
mas que fer

,
que fer yo mefma,

por fer vos el que lo dice,

yo mifma no se fi crea

mas haverla dicho vos,

que fer yo incapaz de hacerla»

Jfuaa. Confiada ha refpondido,

o es conocida inocencia,

d es que me parece, que es

lo que me holgara que fuera.

I^rinc, De oírte eftoy tan confiifo,

que sé refponderte apenas:

Tu mifma no me dixifie

en el jardin
,
que ce viera

eña noche? y efia tarde

no me eferibifie tu mcfma,
que no viniera hafia tanto,

que til otro avifo me dieras ?

pues cómo afsi rae refpondes?

Juan. Ea
,
mi defdicha es cierta:

yo no la. hallé en el jardín ?

no me perfuadid la buelea?

no me reíifiid el quedarme ?

no me habló mal de la aufencia

de Don Jayme ? pues qué aguardo ?

Sol. La admiración no la dexa

articular á la voz,

ni fu ufo libre á la lengua:

Yo os he hablado en ei jardin?

yo os he eferito ? Prmc.Efpera, efpera,

uo profigas : vive Dios,

ue fon ciertas las foípechas

c mis zclos
, y que tengo

de aveiiguarlós
,
que es fuerza,

que te efic efcuchando alguno,

pues hablas de efia manera.

ju^n.Vor cíTo lo ertá negando,

vive Dios ,
es evidencia,

pues fabe que yo la elcucho:

vil muger , á qué rae fuerzas

á que te mate, y me macen?
ó lo qué fienco que mueras l

fu Alteza que no fe ha ido,

quando mi honor me da priefla,

te da efto poco de vida,

no sé fi fe lo agradezca.

Pritjc. Entremos a ver tu cafa,

ven conmigo.
Sol. Ay Dios, que fi entra, ap.

ve á Don Juan , y ha de matarle

!

Donde vais ? Princ. Toda he de verla,

vive Dios. Juan. Necio refpeco

me detiene.

Dentro Don Jayme dando golpes^

Jayrn. Abran las puertas,

ó las echaré en el fuelo.

Juan. Voz de Don Jayme es aquella.

Jaym. Abran aquí. Princ. Quién da voces?

Sale Don Jayme.

faym.Qae gracíofa refiftencial

yo puedo allanar la cafa,

que traigo orden de fu Alteza:

feñor , vos eftais aquí ?

Juan. O amigo , á qué tiempo llegas

!

Princ. Qué es efto ? á qué haveis venido?

Jayrn. Aciui ha de entrar la cautela, ap.

Señor , como foy tan vueftro,

y dicen
,
que tenéis queja

porque no mate á Don Juan,
vengo á hacer la diligencia

con diez valientes Soldados,

porque una cfpia fecreta

me dixo
, que eftaba aqui.

Buen amigo foy
,
que mientras ap,

Don Juan eftá allá fegiiro,

yo le efeufo acá fu afrenta.

Juan, Luego Sol no fe engañaba ?

hay cal traición ! Sol. Luego eran

verdad mis miedos ? Princ. D. Jayme,
allanad la cafa, y vedla,

entremos juntos. Sol. Qiic es efto?

afsi en Navarra refpecan

la cafa de Doña Sol ?

yo iré
, y cerraré la puerta

por de dentro.

Hace que va d cerrar la puerta
, y abrel»

con Ímpetu Don Juan , y jale,

Juan. Aparta , cMiemíga,

yo la abriré
, y faldré fuera,

\ fi
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fi con todos los candados

del mifmo infierno las cierrasj

Don Juan de Zuñiga foy.

Trine. Hay femejante infoleiicia !

Juan. Vive Dios, que eftaba aquí.

J^a/wí. Notable derdiclm es efta!

Juan, Verdad os dixo la efpia,

D. Jayme , áqui eñoy.Jayme, El pienfa

que foy desleal amigo, ap,

mas como yo no lo iba,

pienfelo aora , no importa.

Trine. Tanto el enojo me ciega,

que he enmudecido : matadle.

J«ííM. Matarámo vuedra Alteza,

defpues que yo mate á Sol.

Sol. Mi bien , efpofo
(
eftoy muerta ! )

no me efpanto
, fi has oido

al Principe , que te tengan

temerofo fus palabras,

por no decir fus quimeras}

pero matamc , bien haces,

ó me macare yo mefma,
no porque yo ce he ofendido,

íino poique til lo píenfas.

Señor, Don Juan es mi efpofo,

ya lo digo
, que ya es fuerza.

Juan. O ,
cruel ! antes aora

callarlo era mas prudencia,

por no revelar la infamia,

qiiando el fecreto revelas:

mas ya , en efcdlo , lo has dicho,

y afsi mi venganza vea

quien ha Tábido mi agravio.

Jaym. Teneos , D. Juan, Juan. Solo reña,

que un falfo amigo me eñorve.

PWwc. Mucho debo á mi paciencia,

ó á mi admiración : Don Jayme,
haced que al punto le prendan.

Don Juan ,
yo os díxe una noche,

tedígos fon fus cftrcUas,

que no hablaffedes á Soh
pues como fin mi licencia

os cafañeis en fecreto ?

no quiero efpcrar refpuefta:

que gente cencis , Don Jayme ?

Jaym. Diez de la guarda. Trine, Pues ca,

vayan con Don Juan los ocho,

que los otros dos fe quedan

con Doña Sol , porque quiero

Vefipe Godimz* ly
que en fu cafa quede prefa.

Sol. Por que me prendes á mi ?

PW>JC. Por que? porque fieiido deuda

de mi cafa , ce caíañe

antes que yo lo Tupiera.

Juan. Aqui me han de hacer pedazos,

primero que lo confientas

Sol ha de venir conmigo.
Trine. A no eftar en tu prefencia,

yo mifmo os diera la muerte.

Dexate prender , no temas,

que tiempo havrá que te vengues,

quando mi verdad no creas?

y Rey hay , aunque le llaman,

por la omifsiou con que reyna,

el encerrado Don Sancho.

A pefar
,
pues , de apariencias,

ve feguro de mi honor,

que fi ofendido te huvlera,

fupueño que me importaba,

la culpa ya deícubierta,

tener quien rae defendieffe,

claro efta que no quifiera,

por fatisfacerte á ti,

defobligar á fu Alteza.

Jaym. Don Juan , ved que efto es forzoíb.

Jw-m. Apelo á Dios de la fuerza,

Rey cenemos en Navarra.

Sol. Yo daré de efto ql Rey cuenca,

tu da treguas á la duda,

que no dando mas que treguas,

fi no te eñán bien las paces,

bolverás luego á la guerra.

Trine. Prevenir quiero el peligro:

Don Jayme? Señor?’

Trine. No fepa

mi padre que eftán cafados,

íi es que el vivir no os da pena:

quedenfe con Sol dos guardas,

que falir no la confientan,

porque no avife á mi padre.

Vamos ,D. ^uan. ijrudecvd»

decirle culpas .de Sol, a¡>.

hafta ver «fi fe remedian.

Sol. Ay , qué amor can defdichado I

Trine. Ay , qué ingratitud tan bella 1

Jaym, Ay , quién os moftrára el alma !

Jk<iw.Ay,que á un tiempo me hacen guerra

un Rey
, que de nada cuida,

C z un
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un Principe , que govierna,

una rauger
,
que me agravia,

y un amigo, que me niega!

JORNADA TERCERA.
Salen Don Juan , y Neblí.

Neblí. Don Juan ,
quéjate de quedo¡,

prefo defde anoche eftás,

y tales fufpiros das,

.

que á las guardas pones miedo:

y dicen muy vigilantes,

que fus pefadumbres fon

á fuer de defeomuníon,

que fon de participantes.

Jayme habló al Rey
, y quizá

por orden fuya en un coche

llevó á Doña Sol anoche

á fu Quinta , donde eftá:

que dio al Rey tanto cuidado

el cafo de mi feñora,

que le han de llamar aora

Don Sancho el defencerrado.

Juan. Dexame ,
por Dios , Neblí.

Neblí. Calla
,
que quizá no es cicrcoi

oy vi las flores del huerto,

y dixe
,
quando las vi:

Que refpeto de tu cfpofa,

que eflá de virtudes llena,

no hay pureza en la azucena,

ni honeftidad en la rofa.

Oy vi al Sol entre nublados,

que en mi prefencia llovieron

unos criñales
,
que fueron

del corazón defacados,

aljofares derretidos,

ó por .lo menos ferian

lagrimas las que corrían,

y perlas los detenidos.

Ju.m. No es aquel D. Jayme ? Nebñ. El es.

Juan. Pues vete. Neblí. Voyme á la QLiiiita

á ver la prefa
, y la pinta,

que allá cftá también Ines. Vafe.

Sale Don Jayme.

Jaym.Don Juan, el Rey os efpcra,

que os quiere hablar muy de efpacio,

libre eflais , id á Palacio.

Juan. El Rey u mi ? Jaym. Qiie os altera ?

Quanto defde anoche paíTa

he dicho al Rey
, y afsi vengó

con orden fuya
, y la tengo

de que os vais á vueflra cafa.

Bien
,
que aunque huviera importada

decir coda la verdad,

«o he dicho á fu Mageflad,

que con Sol eflais cafado:

porque afsí me lo previno

cl Principe
, y no conviene

irritar canco á quien tiene

por ley fu propio deftino.

Ya
3
en fin , fin dificultades

eflais vos libre , y yo quiero

hablaros de rai primero,

que os diga otras novedades.

Penfareis , que arrepentido

de daros vida, os bufqué

en vueflra cafa ; y no fue,

Don Juan ,
todo aquel ruido

lo que penfais , vive Dios;

diligencia fue forzofa,

por guardar á vueflra efpofa,

no por mataros á vos.

Yo os hallé para prenderos,

mas ni huvo fecreca efpia,

ni yo prefumir podía,

que entonces pudiera veros:

que fi veniñeis
, y á mi

no me embiafteis á avifar,

cómo pude yo penfar,

que eftabades vos allí ?

Vos si en eflo me agraviafleis,

yo en ir a bufearos no,

porque á vos os halle yo,

porque vos fin mi os hallafteis.

Siipueflo
, pues , que no fuera

buen difeurfo haver creído,

que huvierades vos venido,

y que yo no lo fupieraj

claro eflá
, que no mataros,

ni prenderos intentaba,

pues es cierto, que os bufeaba,

quando no penfaba hallaros.

Juan. Don Jayme , fi os debo ranchó,

todo pienfo que os lo pago,

pues de vos me fatisfago

con Tolo lo que os efcucho.

Supuefío
,
pues

,
ya lo advierto,

que



Del DoSfor Don
que por matarme no fuiñeisj

algo, fin duda, fupifleis

de mi
, y de Sol

: y fi es cierto,

y fois verdadero 'amigo,

cómo me calíais mi afrenta?

Cómo lo mifmo no intenta

mi honor con vos
,
que conmigo?

Si fuimos uno hafta qui,

y un amigo en otro eftá,

cómo otro yo no fois ya,

y no obró en vos conao en mí?
Don Jayme , en vos hay mudanza,
no eñoy ya en vos , vive Dios,
pues eñoy en mi

, y no en vos,

tratando de mi venganza.

Jaj/m. Que haré ? que hafta aora , en fin,

fu agravio efeflo no tiene: ap.

fin novedad , no conviene
decirle lo del jardín.

Por Dios , D. Juan , que me efpanta

de que difcurrais tan poco:
el Principe , de amor loco,

anoche lo eftuvo tanto,

que entró en vueftra cafa 5 y yo,
que guardarla prometí,

con aquella induftria fui,

folo por faber que entró.

Vos íüis muy gran Cavallero,

no puede en acción ninguna

correr vueftro honor fortuna.

Juan. Jayme , el honor verdadero,

sé
,
en buena Fiiofofia,

que de la virtud procede,

y que la virtud no puede

fer en mi fin acción mia:

mas el mundo deíordena

tan ciego efta reáitud,

que hay honor que no es virtud,

pues pende de acción agena:

Y pienfo dicha en rigor,

y no honor
,

lo que no adquiere

por sí miírao el que lo quiere.

Dice el mundo
,
que es honor,

y llega algún virtuofo

á tan infeliz eftado,

que es virtuofo
, y no honrado,

folo porque no es dichófo.

Jajfm. Pues cfTo no os toca á vos;

vamos á ’Io que hay de nuevo.

"Pelipe Godlnezi ti
que no sé como me atrevo

á decíroslo
, por Dios.

El Rey habló en mi prefencia

al Príncipe, y él le dixo:

Señor, yo foy vueftro hijo,

y sé que os debo obediencias
mas ya con refolucioii

os quiero defengañar:

No
, no me pienfo cafar

con la Infanta de Aragón;
antes lo he de hacer de fuerte,

que á Sol pueda dar la mano.
Conforme á lo qual es llano,

que pienfa daros la muerte,

para cafarfe con ella.

7«^».Qué decís ? Que á él le eftá bien

fer dueño de un Sol , con quien

el del Cielo aun no es eftrellas*

El Rey
,

pues
, muy ofendido

de que por Sol no fe cafe,

me mandó
,
que la llevaíTe

á mi Quinta
, fin ruido,

donde ella eftá cuidadofa,

porque defde anoche intenta

dar al Rey de todo cuenca,

y decir
, que es vueftra efpofas

mas no la han dado lugar,

y como he dicho
, también

callé yo
,
porque no es bien

dar á fu Alteza pefar.

Vos vereis al Rey aora,

habladle claro , no fea

que algún grave mal fe vea,'

porque el cafamiento ignora.

Fuerza es ir do el Rey me llama;

pero- conviene al fuceft’o

verme con Sol antes de efío.

pretendéis? la fama
*navrá dicho fu prifion;

no fepa que foy cafado

el Rey, que no es acertado,

Don Jayme , en efta ocafion:

Antes veré á Sol, y de ella

Tabre por qué el Rey la prende.

Sí ya el Principe pretende,

Don Juan, cafarfe con ella,

muy fácil es de faber.

Puede fer que el, Rey me impida,

que yo quice á Sol la vida,*

fi



?.i ví»K Jí noche
ií la ve que es mi muger.
Defpues de muerta , fabrá

mi jufticia
, y mi venganza

á un miímo tiempo. Jaym. Coílanza

pienfo que á la Quinta va
á ver á Sol , como amiga;

bien que tampoco ha Tábido,

que ya fois de Sol marido,

ni es bien que yo fe lo diga,

por no ver Tu feotimiento.

Vos
,
por mi voto , al inflante

ved al Rey , yo voy delante

por faber bien el intent{)

del Principe
,
que ya es carde,

y temo al^un accidente.

^mn. Yo vere muy brevemente

al Rey
, y á Sol ; Dios os guafde.

Vafe Don Ja/me.

Antes que á Sol llegue a ver,

confulcad , honor , conmigo

á qué voy , y á qué me obligo,

qué debo decir , y hacer;

que, ó Sol lo dexd de fer,

d en nube denfa luz rara

de virtud , no Te declara;

que tal vez la verdad pura,

para el que la ve , eflá obTcura,

pero en si flempre eflá clara.

Dice Jayme ,
que Tu Alteza

pretende quiza no en vano,

matarme
, y darle la mano;

que diré de efla fineza-?

clirí; , ojalá con certeza,

que es coníecuencia forzofa,

pues tan ciega maripoía

arde el Príncipe en Tu llama,

que ella no quiere Ter Dama,
pues él la»’(^ctendc efpoTa.

El dos veces afirtnd

lo del jardiii
, y el papel,

y ella confiada á él

«tras dos fe lo negó;

íi
,
pero oyéndolo yo,

negar , fue miedo al cafligo;

íi
,
pero como ella

,
digo,

Ti alTegurarTe quíficra,

que mas fegura efluvicra

con fu Alteza., que conmigo.
Pues cómo a mi me obligaba.

alumbra el Sol»

y no al Principe
, con quien,

ii ambos Te querían bien,

libre á mi pefar quedaba?

Mas. la culpa
,
que es efclava,

tiene eíTa vil fujecion,

porque de Tu propia .acción

naturalmente forzado,

eft.a cobarde el pecado

delante de la razón.

Yo vi á Sol en el jardín,

y Ii efluvo en él Tu Alteza,

la ocafion:;- mas no hay flaqueza

humana en un Serafin:

Ay
,
que la ocafion , en fin,

rinde la virtud mayor,

y de Tu miTmo valor

es eTcrupulo forzofo,

que aun antes de Ter Tu eTpoTo,

la debí imperios de honor

!

'GroíVero argumento ha íldo;

mas ninguna niiiger cuerda

a si el refpeto Te pierda,

con quien no es ya Tu marido,

que al que Terlo ha prometido,

no es obligarle , antes es

defde allí para deTpues

dcxarle defobligado,

de proceder confiado,

y de pre/umir cortés. •

Yo voy, haya, -o no evidencia,

que aqui el rigor no es excedo,

á fulminar el procelTo,

y á executav la ícnccncia;

Venga Sol á la prefencia

del juez, como delincuente,

y fea eterno fu occidente,

íi han íldo ciertos mís zelos;

.pero defendedla, Cielos,

íi es verdad que eflá inocente.

Salen Doúa Sol ,
Dolía Co/ianK.a¡ é laéft

Sol. Seas
,
Coñauza , bien venida.

Co/í. Sol
,
aunque anoche me fui,

porque todo ayer te vi,

ii canfada ,
u defabrida;

oy Tupe, que huvo en cu cafa

anoche un grande ruido,

pero no lo que havia fido,

y vengo á ver lo que paíTa:

y por qué caufa eflás preTa



r/í,
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Del VoBor Don Fellpí Godinsz,

en erta Quinta. Sol. Coftanza,

ya haré de ti confianza,

íí es que de mi mal te peía;

el Principe;:- Cofi.Mi papel ap.

entra aquí. Sol. A Don Juan halló

anoche en mi cafa
; y yo ap.

que efioy cafada con él,

quiero decirlo : halló , digo,

á Don Juan ,
que muy fecreto

vino á mi cafa. Coy?. En efeco,

Don Juan efiaba contigo ?

ha faifa amiga ! en fin , es ap.

cierta mi folpecha. Sol. Adora
mas ciega á Don Juan aora;

callar quiero halla defpues. ap.

Co/i. Pues , Sol
,
yo adoro á Don Juan,

y fi me agraviáis los dos,

le he de decir, vive Dios,
que el Principe es tu‘ galán,

y que no falta quien diga,

que le hablaíle en el jardin

ellas noches 5 que fi en fin,

eres tii traidora amiga,

yo lo difpondré de modo^
que tu marido no fea,

fi él ingrato lo defea.

Sol. Fuerza es remediarlo todo> ap.

que confirmará el engaño

Don Juan,fi cal le dixere>

yo finjo, pues', que él la quiere.

Coflanza , no es eíTe el daño,

que temo yo j él Tupo que eras

huefpeda mia
, y aísi

te bufeo en mí cafa á ti.

C^. Qué dices? hablas de veras?

á mi me bufeaba ? Sol. Ay Cíelos 1 ap»

no me dés mas ocafion.

Co/i. Perdóname, Sol
,
que fon

muy vengativos ios zelos,

y no faben tener ley;

contigo pienfo quedarme
ella noche , halla enterarme

por qué te tiene aquí el Rey.
Sale Ntblh

Neblí. Coílanza eílá aqui
, yo callo,

y difsimulo. Co/i. Neblí,

qué buícas á Sol ? Neblí. A ti

te bufeo donde te halloi

á verte defde la Torre

Don Juan me embia , aunque prefo.

Co/i. Cómo eílá ? Neblí. Perdiendo el fefo;

muy mal viento es el que corre.

Figura un bruto en la plaza,

qiiando irritado una tarde

de tanto vulgo cabarde,

feroz fe defembaraza,

y fubitamente afido

un alano de la oreja,

en Ja repetida queja

del impaciente bramido,

fíente con anfía mayor
hallarfe entre fu pujanza

prefo para la venganza,

que herido para el dolor.

Áfsi con igual afán::-

SoL Necio , efeufa el proíéguir,

porque no te he de fufrir,

que lo apliques á Don Juan.
Neblí, Inés

, no es Don Juan fu efpofo }

pues á tiempo me ha dexado,

que el animal comparado
era aquí muy peligrofo.

Co_fi. Qué largo es elle jardín l

forman una felva obfeuva

las plantas , cuya efpefura,

que fe dilata halla el fin,

quizá con mas fombras oy,

retrato el miedo difpone.

SoLAyj Coílanza! el Sol íé pone,

temiendo la noche eíloy.

Co/í. Sol
,
con Jayme viene allí

fu Alteza
, yo me retiro. Va/e,.

Salea el Principe
, y Don Jayme.

Princ. Don Jayme , con eílo miro
por Doña Sol

, y por mi.

Pienfo
,
que fu Magefiad

á Don Juan llamó, y entiendo,

que ambos os vienen figuiendo.

Sol. O, cómo es faifa amifiad

Ja de Don Jayme ! qué haremos ?

Princ. Sol , no ce vayag
,

efpera:

fallos los dos allá fuera.

/«¿/.Vamos, Neblí, y efcuchemos.

Retiran/e Ines i y Nehñ,

Princ. Yo vengo aqui , no te alteres,

á ofrecerte en mi perfona

derecho á la Real Corona,

el modo ya tíi lo infieresj

que
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Aun de noche altmíra el Sol.24.

que dar la muerte á Don Juan
no es rigor ,

fino jufiicia,

pues le avise, y con malicia

pafsó á efpofo ,
de galán.

Muera ,
pues , Don Juan

, y luego

ferás mi efpofa. Sol. Señor,

cómo es ciego vueñro amor,

pues en mi es lince, no ciego?

Imaginad
,

fi no pierde

quizá por muy repetida

la comparación , afida

á un olmo una yedra verde,

que en reciproca amifiad

fe unen los dos de cal modo,
que en las parces de elle codo
no hay ya unión , fino unidad:

pues quando á entrambos los liga

tan eftrecho abrazo ,
á donde

ella fe tiene, él fe afeondq,

ella le guarda , él fe abriga»

Demos que un ingenio duro

el olmo cortar efpera,

y llevar la yedra entera,

para que firva en un muro»
Entera , inténtalo en vano:

no, feñor, no puede feri

limitófe aquí el poder,

porque efi’a robulta mano
puede , en la unión que deshace,

cortar el olmo, y no puede
hacer que la yedra quede,

para que al muro fe enlace:

porque ella entre el rigor fiero

fe ciñe al olmo can fiel,

que ningún golpe da en él,

fin que dé en ella primero.

PW«c. No sé á qual de mis agravios

te rcfponda (qué rigor !)

de hechizo oculto ha añadido
mudanza á tu Condición.

Mirar quiero por tu vidas

el Rey mi padre mandó
á Don jayme

,
que facaíTe

á Don Juan de la prifion.

El vendrá á la Quinta, y temo,
por lo que anoche pafsó,

que muy honrado te mate»

deudos de fatisfaccion

tienes en Cafiilla
, y ricos,

vete con Jayme , que yo
os fegLiiré quando importe,

que aora cambien no voy,

porque pago á mi fineza

lo que debo á tu opinión.

Sol. Bueno es , íeñor
, que en prefencia

de nji efpofo digáis vos

culpas, de que en mi no ha havido
primera imaginación,

y que me obliguéis aora,

defendiéndome
5
yo os doy

todas las gracias que os debo;
mas fupueíío que nació

la obligación de la culpa,

claro efiá
,

que era mayor
obligación efeufarme,

que os tuviera obligación;

yo he de efperar á mi efpofo,

que en mt inocencia hay valor
para mas rieígo. Prirtc. A mi mifmo
me negará

,
que me habló ap.los dou

en el jardín, faym. Yo confielTo,

que no fin admiración

la eíloy viendo
, y efcuchando»

Princ. Por convencerla mejor,

tengo guardado un papel

de fu letra. Ims. Aqui entro yo>
por lo que ayudé a! enredo.

Sol. Papel de mi letra vos ?

ved que os efcucha Don JayraCs
tened lafiima á mi honor.

Nchñ. Si era de Sol el villete ?

pues fi era Tuyo, por Dios,
que he de aplicar á mi mano
toda la comparación.

Trine. Sol
,
yo vine aquí refuclto,

ó lo conficntas
, ó no,

yo he de matar á Don Juan»
Ina. A hablar á Coftanza voy,

y á decirle el gran peligro,

que Don Juan tiene ; mas no,
que con Sol eftá cafado, Vafe^

Sol. Vos liareis como quien foís,

dadme licencia. Pri«c, No has de irtcí

mas vete, yo ce la doy,

que debo mucho al decoro,

y tu defdén dá ocafion

á mi paciencia
, y tu agravio,

Sol. Vos de vos fois vencedor,

pe-
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Tse! Voffor Don

pero para entreteneros

fabrá Coftanza mejorj

yo la embiaré á que os afsifta. Vafe.

Sale Neblí.

Neblí. No es mal entretenedor

para un Principe un Neblí.

Pr/wr.No eres tu quien rae llevó

un papel ? Nebll.t.üo es muy malo*, ap.

éralo , mas no lo foy.

Tr'mc. Pues por que no lo eres ya ?

Neblí. Porque el tiempo es muy veloz,

y quancas cofas han fido,

ó fon otras , ó no fon.

Trine. Sirves á Sol ? Neblí. Soy Hrviente

de Don Juan , y fervidor

de vucílra Alteza
:

ya sé,

que es muy gran regalador,

y que Ines come perdices.

Trine. Luego Inés te reveló

el fecreto , y tíi á Don Juan ?

Neblí. Yo foy un gran hablador:

nada he diflio. Trine. Si hablas tanto,

en tu mifma confefsion

dices
,
que lo has dicho todo*

Neblí. Hay tal argumentador?

es efto lo de haver vifto

la cafa, y á Don Juan no?
pues juro á Dios

,
que en mi vida

he fido faludador,

ni fuelle , ni facabuche,

ni Judas, ni Galalón:

defdc que os di el viiletillo,

que á mi Coflanza me dio,

no he refpirado. Trine. Coftanza

te dió el papel? Neblt. S\ feñor,

bien que me dixo defpnes,

que era ageno. Ja/in. Si es traición

de Cofianza, ella fin duda
el papel os eferibió.

Trine. Don Jayme, laque me hablaba

en el jardín , no era Sol ?

pues también me eferibió ella.

faym. 'Deas bien. PWwc. Ella temió

fin duda á Don Juan fu efpofo,

y con tan juflo temor,

fió á Coftanza el fecreto.

Jaym. Coftanza viene. Neblí. Chiton,

feñor Neblí
,
que efto creo,

Félipe Godhez, ij;

que va de mal en peor. Vaf.
Sale Cefianz-a.

Ctfl. Dixome Inés
,
que fu Alteza

quiere matar con rigor

á Don Juan, y fi él me quiere,,

rcfuclta otra vez eftoy,

que el Principe es muy cortés;

y pues no es cafada Sol,

y afsi en hablarle ella mifma
no perdiera mucho honor,

y hablarle yo en nombre de ella,

es fineza
, y no traición, n

pues doy la vida á Don Juan:

mi intento ayude el amor,

que tengo de hacer que viva,

ó tengo de morir yo.

Trine. Coftanza , á buen tiempo llegas.

Coji. Si ,
porque Sol me embió,

para que yo en nombre fuyo

os dé una facisfaccion.

Dice
,
que anoche la hablaftcif,

donde Don Juan os oyó,

y aquí oyéndolo Don Jayme,

y afsi con afedacion

lo negó todo ambas veces:

mas yo como sé que vos

de Jayme os fiáis
, es [iáblúr

delante de él fin temor.

Es Sol el recato mifmo,

y afsi el papel que os llevó

Neblí
,
pafsó por mi mano,

y como líbraos las dos

defde entonces muy amigas,

pide , que os efeonda yo

en el jardín
,

que efta noche
os quiere hablar en fu amor.

Trine. Qué dices , Coftanza ? Cojl. Digo,

que vengáis fin dilación,

á donde efpereis oculto.

Trine. Vamos, que con tu favor

quiero , aunque muera abrafado,

fer maripoía de Sol. Vanfe,

Jaym. Viófe maldad lémejante ?

vive Dios
,

que ya es forzofo

dar cuenta de efio á fu efpofo,

que ya no hay ardid bañante

para prefervar fu honor,

y moílrar mi buena ley» -

D mas



Jun de noche alumlra el So!,í6
mas M viene con el Rey.

Sa/en el Re/, y Don fuiin^

Rey. Don Jayme efiá aquí. Jayrn. Señor,

vos en mi Quinta ? Rey. Eftá en ella

el Principe ? jayrn. Señor , si,

lejos le llevo de aquí

Collanza. 'ju.an. Y Sol no es aquella,

Í

[ue alli retirada miro ?

ola con Ines eñá.

Rey. Don Jayme ,
yo dexc ya,

como vos veis , mi retiro,

y el Principe bará que dexe

el Rey de Aragón lu tierra,

y que infeííada con guerra

toda Navarra fe queje.

Pues quando no hay otro modo
de curar un cuerpo

, el arte

Riele cortar una parte,

porque no perezca el todo.

Yo llamé á Don Juan
,
porque el

diclTe de Sol mas noticia,

que quiero fer con Juílicia

cruel , íi he de fer cruel.

Y aunque crei
,

que los dos
no aprobaredes mi intento,

el es quien me pone aliento,

aora os coufulco á vos.

En tan divina hermofura,

lin mas culpa que querer

u mi hijo , he de poder

eclipfar con fombra obfciira

dos Soles de beldad , llenos

de honeílidad
, y decoro ?

ó , con qué ateRo lo lloro

!

pero no puede fer menos.

Juan. Jayme , con el Rey he hablado

con tal ardid , y cautela, Ai t'ido.

que de mi no fe recela.

|{f>'.Supuefto lo que ha intentado

el Principe á mi pefar,

quando importa el bien del tíjcy,

y de todo el Reyno , es ley,

que muera el paiticuiar.

Y afsi, pues dexa a una Infanta

de Aragón Carlos , y cfpcra

cafarfe con Sol, Sol muera;

que aunque el tiempo crueldad tanta

guarde e» viviente alabaílro,

no iia mucho que en Portuga!

otro excmplo en codo igual

nos dio Doña Inés de Cañio.

Bien veo
,

que Sol es bell.a,

pero sé que favorece

al Principe , y que padece

el Reyno todo por ella.

Juan. En fin, fabeis que ella á él

le ha favorecido ? Rey. Si.

Juan. Pues dexadme el cafo á mi,

que ninguno mas cruel

le dará la muerte luego.

Jayrn. Con eílo fe vengará

Don Juan fin riefgo , pues ya

obra el Principe tan ciego.

Fuerza á un mifmo tiempo ha lldo,

y razón , Don Juan la mate.

Rey. Pues , Don Juan ,
no fe dilate.

Juan. Don Jayme , qué haveis fabido ?

cómo habíais ya de otro modo ?

Salen Sol, é Ini'í.

Sel. Si el Rey eñá aquí , bien puedo,

Inés ,
hablarle fin miedo,

y darle cuenta de todo.

Rey. El jardín es dilatado,

llevadla, en cafo de duda,

donde aunque el Principe acuda,

ya eñe el cafo executado. FW/&.

Ines. Ay Dios l Don Juan es aquel, ap*

Sol tiene riefgo precifo,

fi yo á Don Jayme no avifo,

para que la laque de él.

Jayrn. Eñi es Sol, Coftanza habló

por ella al Príncipe; en fin,

él la efpera en el jardín:

de aqiii me llevaré yo
á Inés aora

, y la fuerte

favorable con vos anda;

el mifmo Rey os lo manda,
dadle á Doña Sol la muerte.

Juan. Idos con Dios.

Jayin. Inés , vamos. P^an/e.

Juan. Sol , fi porque ya es de noche^

no me ves
,
yo foy tu efpofo,

y fu noble acero es eñe. Sacate*

Sol. Don Juan ,
feñor , oye , aguarda,

mira ,
bien mió

,
que vienes

engañado todavía,
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y que al mayor delincuente a donde las ramas crecen

le guarda el Juez un oido. fombra á la noche , repara,

Juan. Yo puedo feguramence íi acafo fin culpa mueres,

matarte , que el Rey lo raandaj que por el Rey
, y por mi

pero no digas que mueres debo macarte dos veces,

lin haverte oido: dime, Echa mano á ¡a daga^ y /alen el Prin-

niuger faifa, efpofa aleve,

no dixo aora Coíianza

al Principe, que fe viefle

aquí contigo? SoLQ^h dices?

fuau. Don Jayme eílaba prefente,

que lo oyó todo. Sol. Don Jayme
es traidor. Juan. Y que le mueve
al Rey

,
que cambien me dice,

que al Principe favoreces.

Sol. El Rey fe ha engañado. Juan. El Rey
es deidad

,
mentir no puede.

Sol. El eftár mal informados

es defdiclia de los Reyes.

Juan. No te dixo en mi preíencia

el Principe claramente,

que ce habló en el jardín ? Sol. Si.

Juan. Y que efcribifle un villete?

So!, También lo dixo. Juan. Es verdad

uno
, y otro ? no lo niegues.

Sol. Todo es faifo. Juan. Y yo á deshora

no te hallé junco á una fuente

eu cu jardín ? Sol. Si me hallarte.

Juan. Que hacías íin recogerte,

con Inés fola, can carde?

Sol. Sentí rumor , levánteme,

hallé á Cortanza. fuan. Don Jayme
á que fue anoche ? Sol. A prenderte,

por dar al Príncipe gurto.

Juan. Pues
, y qué teftigos fieles

prefentas contra fu Alteza ?

SoLMi amor, mi fe. Juan. No pre/éntes

tertigos tan falfos. Sol. Palios ?

pues fi elfos no te convencen,

no rengo otros
, ni en mi hay culpa;

matame luego , bien puedes.

Juan. Tan huérfana es tu verdad.?

es pofsíble que no tienes

un certigo que te abone,

una prefuncioii que alegues ?

No hay lugar para que digas

al Principe
,

que te mueftre

el papel; ya hemos llegado

Cí/>e , / Co/lanx.a,

Princ. Siempre me lias de ver á obfeuras 5

mas Sol ce llamas, Sol rau::-

Juan. Quién nombró á Sol ?

Prtric. Y afsi es di a,

fi el Sol da luces tan puras.

Juan. Sol dixo otra vez
,
qué es eflo ?

Pnne. Quiero pues
,
deidad hermofa,

pues fuirte en fecreco efpola

de Don Juan (digolo pierto )

darle á él la muerte
, y á ti

la mano de efpofo fiel.

Co/I. Luego cafada con él

ertá Sol? Princ. Til mifma á mi
me preguntas fi lo ertás ?

So!. Su Alteza
, y Cortanza fon;

aqui , fin duda , hay traición.

Juan. Oigamos
,
oigamos mas.

Sol. Si ertá en mi nombre el engaño?
O, fi con mas claridad

al Cielo de Ja verdad

dieífe el Sol el defengaño I

Luz dei primer arrebol,

exaia quien ai Sol nombra,

vea , á pefar de la fombra,

que aun de «oche alumbra el Sol*

Pr/íJf. Sol , fi te quife galán::-

Co^. Finezas efloy perdiendo: ap.

ya por qi>é á Don Juan deüender,

fi ya es ageno Don Juan,

pues con Sol ertá cafado ?

Sol. Ay Don Juan ! Dios manifieíla

la verdad.

Salen el Rey , Don Jayme , IÑehH , i CWrf-

doi son hachas,,

princ. Qué luz es erta ?

Rey. Tarde me haveis avlfado.

Jayrn. Tarde Inés ha defeubierto

todo el engaño. Princ. Cortanza,

contigo efloy I Cq/i. La elperanza

de fer de Don Juan ( no acierto

á decirlo} á mi, y á Inés

nos
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nos hizo engañaros

:
yo

os hable íiempre ,
Sol no.

Rí/. Carlos, qué es efío

?

Pt’tnc. El Rey es.

Ja/m. Sol con Donjuán eftá aquí,

á tiempo que dan ios Cielos

tal defengaño k Tus zelos.

Pn'ttc. Pues Sol no rae elcribio á mi?
Co//. No feñor. 5o/. Efta es piedad

de mas aíra providencia.

Rey. Don Juan ^Juat7. Si me xiá licencia.

Tenor ,
vueftra Mageílad

para quietarme , es forzofo

aun otro examen mayor,

que el que es verdadero honor,

íiempre es muy .eTcrupulofo.

Coílanza , no feas teftígo

contra la verdad , advierte,

que Ti doy á Sol la muerte,

podré cafarme contigo.

Díme ,
en fin ,

fin que la alteres,

toda la verdad defnuda,

que á ti te importa. Co/L Sin duda

probar mi nobleza quieres,

pues ocafion tan forzofa

me efiás dando aora aquí,

para levantar por ti

,un teñimonio á cu efpofaj

mas no ,
no lo quiera el Cielo,

yo hablé al Principe , el papel

le eferibi yo ,
mas con él

puedes falir de recelo.

S-'úor , efia es la verdad.

Nebi'i. Coñmis. el papel me dio,

y al Principe íe di yo.

/Wwc. Aquí eftá el papel, mirad
íi la Ierra conocéis.

Ju.tr}. Efta letra es de Coílanza.
Priric. Aquí refta mi venganza.

Juan. Aora aunque me matéis,

pues ya todos fin contienda
laidremos de tanto abifmo,

y quiere Dios
,

que lo mifrao
que me ofendió me defienda.

Que fi allí Coílanza engaña,
fiendo Sol

, Sol es aquí,

que defengaña, y afsi

lo que engaña defengaña.

Frinc. Y k mi el primer arrebol
del defengaño me alcanza,

pues hablando con Coílanza,
como fi fuera con Sol,

veo que también en ella

es fantaftico el placer,

pues lo mifmo viene a fer

imaginalla , ó tenelín.

Voy á cafarme á Ar.Tgon:

dale a Coílanza la mano,
Don Jayme. Jayw. Yo foy quien gano*

Rey. Pu"S ca
,
pedid perdón

al Senado. FrUc. Elle os prometa
quien iuplir dcfcdtos fabe,

porque l;t Comedia acabe

agradecido el Poeta.

F I N,

Con Licencia ,
en Valencia ,

en la Imprenta de Jofeph,

y Thomas de Orga ,
Calle de la Cruz Nueva

,
junco

al Real Colegio de Corpus Clrrifti
, en donde íc

hallará efta
, y otras de diferentes

Títulos. Año 1777.


